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บทที ่1 Precautions (ขอควรระวัง) 

● โปรดอานคูมือนี้อยางละเอียดกอนการติดต้ัง 

● Handle with care (การจัดกับการดูแล) 

  ในการขนสงและกระบวนการจัดเก็บขอมูลท่ีเราจําเปนตองปองกันไมใหเกิดความเสี่ยงตอสินคาเชนการ

สั่นสะเทือนอยางรุนแรงเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายใหกับผลิตภัณฑใด ๆ ผลิตภัณฑนี้จะตองดําเนินการถอด

ช้ินสวนและบรรจุภัณฑอยางใดอยางหนึ่งในการสงมอบใหกับผูใชหรือในการจัดสงกลับไปยังโรงงานเพื่อการ

ซอมแซม เสียหายจากการขนสงท่ีประกอบจะไมถูกคุมครองโดยการรับประกัน 

● Install with care (ติดต้ังกับการดูแล) 

  จัดการสินคาอยางระมัดระวังและเบา ๆ ปองกันไมใหการดําเนินงานท่ีไมถูกตองเชนความเ สี่ยงการ

สั่นสะเทือนรุนแรงหรืออาจนําไปสูการลมเหลวของกลไกท่ีมีผลตอประสิทธิภาพโดยรวมของผลิตภัณฑ 

ภายใตฝาครอบท่ีมีอุปกรณแสงข้ันสูงควรหลีกเลี่ยงการสัมผัสมือโดยตรงเพื่อประโยชนของคุณภาพของภาพ ; 

การติดต้ังไฟฟาจะตองสอดคลองกับมาตรฐานความปลอดภัยท่ีมีการใชอะแดปเตอร ; 

สัญญาณควบคุมและสัญญาณวิดีโอควรรักษาระยะหางท่ีเพียงพอจากอุปกรณไฟฟาแรงสูงหรือสายเคเบิลใน

ข้ันตอนการสงถาจําเปนจะใชปองกันฟาผา, ปองกันไฟกระชากและมาตรการปองกันอื่น ๆ ใหปดจนเสร็จสิ้นการ

ติดต้ังท้ังหมด 

● Do not dismantle parts (ไมถอดช้ินสวน) 

   ไมถอดช้ินสวนภายในโปรดหันไปผูเช่ียวชาญดานการบํารุงรักษาท่ีมีคุณภาพเพื่อดําเนินการซอมแซม  

● Do not put any object into the product (ไมใสวัตถุใด ๆ ลงในผลิตภัณฑ) 

ตรวจสอบใหแนใจวามีวัตถุท่ีเปนโลหะหรือวัสดุท่ีไมติดไฟภายในของผลิตภัณฑ วัตถุดังกลาวหรือวัสดุท่ีอาจ

นําไปสูไฟลัดวงจรหรือเกิดความเสียหาย ถาน้ําหรือการไหลของของเหลวลงในผลิตภัณฑปดไฟและถอดสายไฟ

ทันทีและจากนั้นการเจรจากับ บริษัท ฯ โปรดใชความระมัดระวังเพื่อปองกันกลอง หลีกเลี่ยงน้ําฝน 

 



 

● Keep the product away from electric or magnetic fields 

(เก็บผลิตภัณฑออกจากสนามไฟฟาหรือสนามแมเหล็ก) 

   หากผลิตภัณฑท่ีมีวางไวใกลโทรทัศน, เครื่องสงวิทยุ , อุปกรณไฟฟา , มอเตอรไฟฟา, หมอแปลง , ลําโพงใน

บริเวณใกลเคียงท่ีสนามแมเหล็กไฟฟาท่ีจะรบกวนสัญญาณภาพ 

 

● Do not point the camera at strong light (ไมควรหันกลองไปท่ีไฟรุนแรง) 

   โดยไมคํานึงถึงสถานะ on/off (เปด / ปด ) ไมควรหันกลองไปท่ีดวงอาทิตยหรือวัตถุท่ีสวางมากท่ีไมไดจุด

กลองท่ีวัตถุ bright stationary เปนเวลานาน, มิฉะนั้นจะทําใหเกิดความเสียหายไมสามารถกูคืนไปท่ีกลอง CCD 

 

● Maintenance with care (การดูแลและบํารุงรักษา) 

    จะแนะนําใหหลีกเลี่ยงการปะทะหรือการสั่นสะเทือน ไมควรใชผงซักฟอกท่ีแข็งแกรงหรือมีฤทธ์ิในการทํา

ความสะอาดตัวโดม เม่ือทําความสะอาดสิ่งสกปรกใหใชผาแหง ถาสิ่งสกปรกท่ีจะไมสบายใจท่ีจะเอาออกเช็ดลาง

ดวยผงซักฟอกท่ีเปนกลาง ถามีฝุนเหนียวบนเลนสกรุณาใชกระดาษเลนสพิเศษ 

 

● Working Environment (สิ่งแวดลอมในการทํางาน) 

Power (พลังงาน)                    AC 100~240V/0.5A        

Communication port (พอรตการเช่ือมตอ)         RS485 

Environmental temperature (อุณหภูมิ)   －25～50℃（IR off）   －25～30℃（IR on） 

● Camera Module Specification (รายละเอียดเฉพาะรุนของกลอง) 

 

     Moisture (ความช้ืน)                  <95％（Non-condensing） 



 

      Atmospheric pressure (ความกดอากาศ)         86～106KPa   

หมายเหตุ : ใหแนใจวาการติดต้ังกลางแจงตรงตามความตองการของหลักการกันน้ําได  

 

 

 
 

Items(รายการ) 15-CD60W-1010 

Zoom Camera 

(ซูมกลอง) 
FCB-EX1010 

Image Sensor 

(เซ็นเซอรภาพ) 

       

1/4” EX-View HAD CCD 

Picture Elements 

(องคประกอบของภาพ) 
NTSC:768(H)x494(V)/PAL:752x582(V) 

Resolution 

(ความละเอียดของภาพ) 
530TV Line 

Video Output 

(วีดีโอเอาตพุต) 
1Vp-p Composite Video(75Ω) 

SYNC System 

(ระบบ SYNC) 

Internal/External (V-Lock) 

Lens(เลนส) 3.4mm~122.4mm, F1.6~F4.5 

Zoom(ซูม) 432X, 36X Optical, 12X Digital 

S/N Ratio 

(สัญญาณตอสัญญาณรบกวน) 
50dB 

Mini. Illumination  

(ความไวตอบสนองตอแสง) 
0.01Lux ICR On 

White Balance 

(ความสมดุลแสงสีขาว) 
ATW/Indoor/Outdoor/Manual/AWB/One Push WB 

Gain (เกณฑ) Auto/Manual 



 

 

บทที ่2 Structure (โครงสราง) 

            Front view (ดานหนา)                  Side view (ดานขาง) 

   



 

บทที ่3 Dome Settings (การต้ังคาโดม) 

 

     

Protocol Setting  (การต้ังคาโปรโตคอล) 

   ผลิตภัณฑนี้รองรับ 2 โปรโตคอล : PELCO-P、PELCO-D, และ 2  baud rate: 9600BPS, 4800BPS, 

2400BPS. Protocol dip switch is bit 1~3 of SW2. 

 

 

 

 

 

 

 



 

Baud Rate Setting  (การต้ังคา Baud Rate) 

   อัตราการสงขอมูลการต้ังคา dip switch is bit 4~5 of SW2 

 
 
 

Dome Address Setting  (การต้ังคาท่ีอยูโดม) 

  8-bit dip switch （SW1）ท่ีดานขางโดมสําหรับการต้ังคา dome address การต้ังคาโดม adopts binary system 

the 8th บิต เปนความละเอียดสูงสุดท่ี 1st bit ตํ่าสุด รวม 255 dome addresses ซึ่งอาจจะต้ัง 

Dome address อยูภายใตโปรโตคอล PELCO-P: 



 

  

Dome address อยูภายใตโปรโตคอล PELCO-D： 



 

* ขอสังเกตุ : 1 "1" หมายถึง“on” สถานะและ "0" หมายถึงสถานะ “off” 

2. Dip switch for protocol ( Dip สวิทชสําหรับโปรโตคอล) PELCO-P เหมือนกันในขณะท่ีสวิตชสําหรับ dip 

switch สําหรับ PELCO-D is แตกตางกันเล็กนอย PELCO_D โปรโตคอลสนับสนุนสูงสุด 254 dome addresses  

 

 

 



 

บทที่ 4 Installation Guide (คูมือการติดต้ัง) 

1、เปดขากลองและคลายเกลียว ในนั้นจะมีกลองแหลงจายไฟ 

 
2、สายเคเบิล across ในขากลองและเช่ือมตอไปยังแผงวงจรในกลองจายไฟ 

การติดต้ังตัวโดมกับขากลอง สกรูข้ึนกับ ... 4 สกรูหกเหลี่ยมดานใน  

ถาจําเปนใหใชกาวกันน้ําใหใสไปท่ีชองวางภายใน 

 
3、คลายเกลียวฝาครอบท่ีมีเครื่องหมาย “SET”การต้ังคาโปรโตคอลการสื่อสารและ addresses สกรูข้ึนอีกครั้งกับ

การดูแลเพื่อหลีกเลี่ยงน้ํา 

   หลังจากการติดต้ังตัวโดมท่ีใชสกรูสองตัวหกเหลี่ยมดานนอกท่ีจะกระชับและยึดกลองจายพลังงาน 



 

 
4. แนบตําแหนงการเจาะวางไปท่ีผนังและเจาะตามท่ีจะวางและติดต้ังการขยายตัวของสลักเกลียว 

 
5、การติดต้ังตัวโดมยพรอมกับการยึดและกลองจายพลังงานไปท่ีการขยายตัวของสลักเกลียวและกระชับดวยสกรู 

 
 



 

6、เอาสกรูสองตัวจากกลองจายไฟและเปดมัน 

    สายไฟโพสต (AC220V) โดยผานทางหัวกันน้ําทางดานซายและสายเคเบิล RS485 และวิดีโอผานหัวกันน้ํา

ทางดานขวา 

    เช่ือมตอสายไปยังแผงวงจรท่ีสองตรวจสอบคําสั่งของการเช่ือมตอเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายท่ีเกิดจากการ

เช่ือมตอท่ีไมถูกตอง 

    หลังจากท่ีเช่ือมตอสายเคเบิลแนนสองหัวถาจําเปนปรับใชกาวกันน้ําท่ีหัว 

 
7、กลองจายพลังงานปดกระชับขากลองท่ีกลองจายพลังงาน ตรวจสอบอีกครั้งวามีชองวางหรือไม ถาจําเปนใหใช

กาวกันน้ํา 



 

 
 
 
 
 
 

บทที ่5 Functions Description (คําอธิบายฟงกช่ัน) 

5．1  Features (คุณสมบัติ) 

1.  Built-in Decoder 

● การปองกันไฟดับไมมีการสูญหายของขอมูล 

● รองรับท้ังเมนูจีนและภาษาอังกฤษ 

● รองรับหนึ่งสัปดาหและแปดช่ัวโมงระยะเวลาการดําเนินงานในแตละวัน 

● แสดงเวลาท่ีแนนอน 

● ฟงกช่ันแสดงทิศทางภายใน 

● โปรแกรมท่ีต้ังไวลวงหนา 220 

● 8 cruising tracks และ cruising track มี 32 ตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 

● 8 auto scan tracks ขอบเขตดานซายและขวาความเร็วในการสแกนท่ีสามารถต้ังคา 



 

● 8 โซนความเปนสวนตัว 

● 4 pattern tours, แตละหนึ่งท่ีมีหนวยความจํา 180 วินาที  

● สถานท่ีต้ังของฟงกช่ัน 3D 

● โดมสามารถดําเนินการกําหนดไวลวงหนาสแกนอตัโนมัติ cruising  

และฟงกช่ัน pattern tours หลังจากหยุดสั้นๆ 

● รองรับโปรโตคอล PELCO_P、PELCO_D  

● RS-485 bus 

● ฟงกช่ันการต้ังคาจากระยะไกล 

 

2. Integrated Universal Speed Change Rotator (ความเร็วตามสากลเม่ืมีการเปลี่ยนแปลง) 

● Delicate stepping motor, เสถียร,ความไวและถูกตอง 

● 360 ° Panอยางตอเนื่องโดยไมมีพื้นท่ีท่ีบกพรอง 

● เปลี่ยนความเร็ว stepless, ซูมอัตโนมัติ / ความเร็วท่ีตรงกัน 

● ฟงกชัน Auto overturn  

● ความเร็วปกติ : 0.01 ° ~ 120 ° / s ความเร็วสูงสุด cruising 120 ° / s 

 

 

3. Built-in High Definition Day/Night Camera (ภายในตัวกลองความละเอียดสูง Day / Night) 

● การปรับแสงอัตโนมัติการชดเชยแสงพื้นหลังอัตโนมัติ 

● อัตโนมัติ/ปกติ ความสุมดุลแสงสีขาว 

● อัตโนมัติ/ปกติ โฟกัส 

● อัตโนมัติ/ปกติ ควบคุมความสวาง 

● 530TV line  



 

● ตัวเลือกสําหรับกลองหลายชนิด  

4.  All-weather Outdoor Design (ทุกสภาพอากาศไดรับการออกแบบมาเพื่อกลางแจง) 

● ภายในรอน  

● ภายในมีพัดลม สามารถทํางานไดใน 60 องศาเซลเซียล 

● ทําดวยอลูมิเนียมท่ีมีคุณภาพสูง 

● กันน้ํา IP66 

● ปองกันฟาผาและไฟกระชาก 3000Vในปจจุบัน 

 

5．2  Function Instruction (ฟงกช่ันการใชงาน) 

● Menu Function (เมนูฟงกชัน) 

รองรับการดําเนินงานเมนูจีนและภาษาอังกฤษ 

 

● Dome Address Setting (การต้ังคาท่ีอยูโดม) 

  สามารถควบคุมไดโดยการสั่งซื้อในท่ีอยูเดียวกันท่ีอยูท่ีสามารถต้ังคาไดโดยการสลับสายตรงเกี่ยวกับการ

ถอดรหัสบอรด 

 

● Privacy Protection Function (ฟงกชันคุมครองขอมูลสวนตัว) 

กําหนดพื้นท่ีสีดําเพื่อปกปดสวนท่ีเปนสวนตัวหรือการรักษาความปลอดภัย สถานท่ีพื้นท่ีสีดําท่ีสามารถต้ัง

คาและการสนับสนุนไดถึง 8 โซนหนากาก 

 

● Timing Running Function (เวลาท่ีฟงกช่ันการใชงาน) 

ผูใชสามารถต้ังคาความเร็วในการดําเนินงานโดมในเวลาท่ีแตกตางกันในชวงหนึ่งสัปดาห 



 

 

● Direction Indication Function (ฟงกชันสถานะทิศทาง) 

   ผูใชสามารถต้ังเหนือดวยตัวเองและยังสามารถกําหนดพื้นท่ีสถานะ เม่ือสปดโดมหันไปยังพื้นท่ีท่ีเอียงท่ีจะ

แสดงในหนาจอ 

 

● Motion Detection Function (ฟงกชันตรวจจับการเคลื่อนไหว) 

  สําหรับกลองพิเศษบางอยางโดมอัตโนมัติสามารถติดตามสิ่งเคลื่อนท่ีได 

 

● 3D Location Function (สถานท่ีต้ังฟงกช่ัน 3D) 

   ในขอบเขตซูมโดมมีประสิทธิภาพสามารถซูมเขาและออกพื้นท่ีบนหนาจอใด ๆ ยังสามารถยายจุดใด ๆ ท่ี

ศูนย จําเปนตองทํางานรวมกับเมทริกซหรือ DVR  

 

● Focus/Rotate Auto Match (โฟกัส / หมุนตรงอัตโนมัติ) 

 สปดโดมอัตโนมัติสามารถปรับเลื่อนและความเร็วในการหมุนเอียงข้ึนอยูกับระยะโฟกัส 

 

● Auto Flip  

   เลนสอัตโนมัติเม่ือสามารถ flip มันจะหมุน 180 องศา 

 

● Preset Position Setting and Calling (ตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนาและการต้ังคาการเรียก) 

   ฟงกช่ันท่ีต้ังไวลวงหนาซึ่งหมายความวาโดมความเร็วหนวยความจําท่ีสามารถ pan/tilt angel, โฟกัส , ซูม , 

เม่ือตองการก็สามารถเรียกรองโดยตรง โดมความเรว็ของเรารองรับไดถึง 220 ตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา   

 

 

 



 

● Auto Scan (สแกนอัตโนมัติ) 

  ผูใชสามารถต้ังคาขอบเขตดานซายและขวาโดยการควบคุมแปนพิมพ  

แลวโดมสามารถสแกนความเร็วระหวางมัน ก็สามารถต้ังคาไดสูงสุดถึง 8 เสนทางการสแกนกลุม 

 

● Auto Cruising 

ผูใชสามารถใชโปรแกรมท่ีต้ังไวบางตําแหนงเปนลําดับ cruising อัตโนมัติแลวโดมความเร็วท่ีสามารถติดตามเปน

แตละ track ท่ี cruising มี 32 ตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 

 

● Pattern Tour 

180 วินาทีหนวยความจําสามารถโดมความเร็วในการทํางานคําสั่งเสนทางหรือ 500 เม่ือเริ่มตนการ  pattern 

tour สปรีดโดมสามารถติดตามเปนเสนทางการบันทึก มันรองรับ pattern tour 4 กลุม 

 

● Guard Location 

โดมจะหมุนกลับไปยังตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนาภายหลังจากชวงเวลาวาง 

  

● Lens Control (การควบคุมเลนส) 

 

1) Zoom Control (ควบคุมการซูม) 

   สามารถควบคุมการซูมดวยแปนพิมพเพื่อใหไดภาพใกลหรือไกล 

 

2) Focus Control (ควบคุมโฟกัส)  

  เริ่มตนของระบบโฟกัสอัตโนมัติ นอกจากนี้ผูใชสามารถโฟกัส 

  หมายเหตุ : ดวยตนเองสามารถโฟกัสโดยใชแปนพิมพและเมทริกซโปรดดูท่ีแปนพิมพหรือคูมือการใชงานของ

เมทริกซ 



 

กลองไมสามารถโฟกัสอัตโนมัติในสถานการณตอไปนี้ : 

● เปาหมายไมไดอยูในศูนย 

● ไมสามารถรับประกันไดภาพท่ีชัดเจนเม่ือดูเปาหมายท่ีอยูใกลและไกลในเวลาเดียวกัน 

● เปาหมายคือวัตถุท่ีแสง เชนแสงนีออน, ไฟสปอรตไลทและวัตถุอื่น ๆ ท่ีสองสวาง  

● เปาหมายคือหลังกระจกท่ีมีหยดน้ําและฝุน 

● เปาหมายการเคลื่อนไหวเร็วเกินไป 

● เปาหมายพื้นท่ีขนาดใหญเชนผนัง 

● เปาหมายจะมืดเกินไปหรือคลุมเครือโดยเนื้อแท 

3)  Auto Iris Control (ควบคุมการปรับแสงอัตโนมัติ) 

ความรูสึกอัตโนมัติแสง, และทําการปรับอยางรวดเร็ว 

4)  Auto Back Compensation (อัตโนมัติการชดเชยการยอนกลับ) 

ในพื้นหลังสวางอัตโนมัติชดเชยแสงสําหรับเปาหมายและปรับแสงพื้นหลัง 

5)  Auto/Manual White Balance (อัตโนมัติ/ปกติ ความสมดุลแสงสีขาว) 

   อัตโนมัติ / ปกติ ปรับคูมือการใชงานข้ึนอยูกับการเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอมท่ีมีแสง  

6)）Day and Night Switch (Only for Day/Nigh Camera) 

(สวิทชกลางวันและกลางคืน (เฉพาะสําหรับวัน / กลองกลางคืน)) 

กลองโดมความเร็วอัตโนมัติสามารถสลับระหวางสีและสีดําและขาว 

7)）High Speed Dome Menu Setup (Only for camera with menu) 

 (โดมต้ังคาเมนูสูง (เฉพาะสําหรับกลองท่ีมีเมนู)) 

   เรียกใหต้ังลวงหนา No.95 ท่ีจะเขาไปในอินเตอรเฟซการต้ังคาเมนู กด  “Focus” ไป 

เลือกรายการเมนูและกด “Iris” เพื่อกําหนดเนื้อหาเมนู 

 



 

บทที ่6 Operation instruction (คําแนะนําการดําเนินการ)  

ผูใชสามารถเรียกตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 95 เพื่อปอนการต้ังคาของอินเตอรเฟซเมนู OSD เมนูตนไม OSD 

 



 

Language (ภาษา) 

มันรองรับตัวเลือกสองภาษาจีนและภาษาอังกฤษ เรียกตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 95 เพื่อปอนการต้ังคา

ของอินเตอรเฟซเมนู OSD และยายไปท่ี  “language setting”  ผลักดัน“ Iris on” เพื่อปอนการต้ังคาและยาย

จอยสติกเพื่อสลับภาษาจีน / อังกฤษ   

SYSTEM INFORMATION (ระบบสารสนเทศ) 

 
A：DOME ID  

B：DOME ADDRESS 

C  BAUDRATE 

D  PROTOCAL 

E：TV SYSTEM 

F：INSIDE TEMP 

 

DISPLAY (การแสดงผล) 

  
 



 

เรียกตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 95 เพื่อปอนการต้ังคาของอินเตอรเฟซเมนู OSD และจอยสต๊ิกยายเลือก 

“display” เขาสูเมนูยอยของ “display” 

A：DOME  

กด “Iris on” การต้ังคาโดมและมีตัวเลือก “ON/OFF”  

B：PRESET 

กด “Iris on” การต้ังคาท่ีต้ังไวและมีตัวเลือก ON/OFF/2SEC/5SEC/10SEC 

C：AUTO 

กด “Iris on” การต้ังคาการต้ังคาอัตโนมัติและมีตัวเลือก ON/OFF/2SEC/5SEC/10SEC  

D：ZONES 

กด “Iris on” การต้ังคาโซนและมีตัวเลือก ON/OFF/2SEC/5SEC/10SEC 

E：DATE/TIME 

กด “Iris on” การต้ังคาวันท่ี / การต้ังคาเวลาและจอยสต๊ิกยายไปเลือกตัวเลือก ON/OFF/2SEC/5SEC/10SEC 

F：PAN/TILT 

กด “Iris on” การต้ังคา PAN/TILT และจอยสต๊ิกยายไปเลือกตัวเลือก ON/OFF/2SEC/5SEC/10SEC 

ตําแหนงการแสดงผลของเนื้อหาบนหนาจอการต้ังคา 

 

  

เลื่อนเคอรเซอรไป DISPLAY POSITION และกด“Iris on” เพื่อเขาสูเมนูยอยของDISPLAY POSITIONA： 



 

DATE/TIME 

กด “Iris on” การต้ังคา DATE/TIME SETTING และจอยสต๊ิกยายไปปรับ DATE/TIME จนกวาจะไดรับตําแหนง

ท่ีดีท่ีสุดกด “Iris on” เพื่อยืนยัน 

B：DOME 

กด “Iris on” การต้ังคา DOME SETTING และยายไปปรับจนกวาจะไดรับโดมตําแหนงท่ีดีท่ีสุด กด “Iris on” เพื่อ

ยืนยัน 

C：ZONES 

กด “Iris on” การต้ังคา ZONES SETTING และยายจอยสติกเพื่อปรับจนกวาจะไดรับโซนตําแหนงท่ีดีท่ีสุด กด

“Iris on” เพื่อยืนยัน 

D：AUTO 

กด “Iris on” การต้ังคา AUTO SETTING และจอยสต๊ิกยายไปปรับจนกวาจะไดรับ AUTO ตําแหนงท่ีดีท่ีสุด กด 

“Iris on” เพื่อยืนยัน 

E：PAN/TILT 

กด “Iris on” การต้ังคา PAN/TILT SETTING และจอยสต๊ิกยายไปปรับ PAN/TILT จนกวาจะไดรับตําแหนงท่ีดี

ท่ีสุด กด“Iris on” เพื่อยืนยัน 

 

DOME SETTINGS (การต้ังคาโดม) 

  



 

เรียกตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา 95 ใหปอนอินเตอรเฟซการต้ังคาของเมนู OSD และยายจอยสติกไปท่ี 

“DOME” กด “Iris on” การเขาสูเมนูยอยของ“DOME” 

A：IR LED SETTINGS (การต้ังคาหลอดอินฟราเรต) 

  

เคอรเซอรไปท่ี “IR LED”, และกด iris เปดเมนูยอย 

A1：Open Control Type (ประเภทการควบคุมการเปด) 

     เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Open Control Type” และกด iris เปดใหเลือก IR light control type ยายจอยสต๊ิกเพื่อ

กําหนด IR light control type เปน“External synchronization Auto/ Internal Synchronization Auto /Time 

Schedule/Open/Close” 

Instruction of five control types： 

1：External synchronization Auto : เปดหรือปดของ IR LED จะข้ึนอยูกับเซ็นเซอรวัดแสงและโดมจะควบคุมการ

เปลี่ยน day/night โดย เม่ือเซ็นเซอรแสงตรวจพบวาสิ่งแวดลอมเปนไฟตํ่ากวาเกณฑของ IR LED เปด IR LED จะ

เปดและสลับกลองจาก black/white; เม่ือสภาพแวดลอมดานมีความสวางสูงกวาเกณฑหลอดอินฟราเรตก็ไม

ทํางาน IR LED จะปดและเปลี่ยนกลองจาก black/white 

2：Internal Synchronization Auto : IR LED จะเปดเพื่อสลับอัตโนมัติของกลองจาก black/white และปดตามการ

ควบคุมเซ็นเซอรแสง เม่ือไฟดานสิ่งแวดลอมสูงกวาคาเกณฑ IR LED, IR LED จะปดและ D / N ของกลอง

การกูคืนอัตโนมัติ 

3：Time：IR LED จะเปดหรือขอเสนอตามเวลาท่ีเปดและปดการกําหนดโดยผูใช (0:00 สามารถต้ังคาไดใน

ชวงเวลา) ตัวอยางเชน (เวลาเปดถูกกําหนดใหเปนเวลา 19:00 น. และเวลาใกลเคียงเปน 06:00 แลว IR LED 



 

จะเปดเวลา 19:00 น. และปดท่ี 06:00 ในเชาวันถัดไป) 

4：Open：IR LED เปดเสมอ 

5：Close：IR LED ปดเสมอ 

หมายเหตุ : D/N AUTO ของกลองถูกตอง เวนแตโดมถูกกําหนดใหเปน “Internal Synchronization Auto” 

B1：Environment Threshold Value 

     ผูใชสามารถปรับสภาพแวดลอมของแสงเปนคาเกณฑการสมัครไปยังสถานท่ีท่ีแตกตางกัน ใน External 

synchronization Auto type , คาเริ่มตนคือ 1 ~ 2lux (อาจจะมีแตกตางกันเล็กนอยเพราะทิศทางของ IR LED IR 

LED ท่ีอยูในในสภาพแสง คาเกณฑท่ีสามารถต้ังคาต้ังแต 1 ถึง 10 1 หมายถึงวาแสงจะออนแอและ 10 ซึ่ง

หมายความวาแสงท่ีมีความสวางมาก 

C1：Sensitivity Setup (การต้ังคาความไวตอแสง) 

เม่ือ IR LED อยูในเกณฑแสงสภาพแวดลอมเพื่อปด IR LED delays  1  หมายถึงความไวตอแสงสูงและ

ชวงความลาชาท่ีเกี่ยวของจะแคบ, IR LED ในและนอกอาจสลับได ท่ีพบบอยในสภาพแสงบางพื้นท่ี; 10 หมายถึง

ความไวตอแสงตํ่าและ ท่ีเกี่ยวของกับความลาชาในชวงกวางมีความแตกตางแสงมากเม่ือ IR LED ในและนอกคือ 

คาเริ่มตนคือ 5 

D1：Open Time (เวลาเปด) 

กด iris เพื่อปอนการต้ังคาเวลาเปดและยายจอยสติกซายหรือขวาเพื่อเลือกคาเวลาท่ีคุณตองการ

เปลี่ยนแปลงข้ึนหรือลงเพื่อเปลี่ยนคา 

E1： Close time (เวลาปด) 

กด “Iris on” การต้ังเวลาปดและยายจากจอยสต๊ิกดานซายและขวาเพื่อเลือก clock bit, ยายจากจอยสต๊ิกข้ึนและลง

เพื่อเปลี่ยนคา 

หมายเหตุ : เปนสิ่งท่ีมีประสิทธิภาพในการกําหนดเวลาเริ่มตนและเวลาท่ีใกลชิดของ IR LED ในโหมดระยะเวลา

ของการควบคุม IR LED 



 

F1：Zoom match 

กด “Iris on” การต้ังคา zoom match เม่ือเลือกเปดไฟสองสวางและพลังของ IR LED จะถูกทําให matchกับ

ระยะทางรังสีของกลอง กับการซูมท่ีแตกตางกัน, IR LED ท่ีการควบคุมท่ีดีท่ีสุดและปรับพลังงานโดยอัตโนมัติ 

เม่ือเลือก close  เริ่มตน IR LED จะข้ึนอยูกับแสงท่ีกําหนดโดยผูใชและจะไมสามารถปรับโดยอัตโนมัติ มันเปน

ขอแนะนําใหเลือก open zoom match 

G1： Illumination of light group 1 (แสงสวางของกลุมแสง 1) 

กลุมแสง 1 อยูนอกชองทางระยะทางยาว IR LED, กด “Iris on” การต้ังคาความสวาง 

H1： Illumination of light group 2 (แสงสวางของกลุมแสง 2) 

กลุมแสง 2 เปนศูนยกลางวงกลมระยะทาง IR LED ใหกด “Iris on” การต้ังคาความสวาง 

I1：Illumination of light group 3 (แสงสวางของกลุมแสง 3) 

กลุมท่ี 3 คือไฟท่ีอยูภายในชองทางระยะทางสั้น ๆ IR LED, กด “Iris on” การต้ังคาความสวาง เม่ือ close zoom 

match ผูใชควรปรับระยะการฉายแสงดวยตัวเอง  

 

หมายเหตุ : เม่ือ open zoom match ก็ไมสามารถปรับความสวางของแสงจากกลุมท่ี 1, กลุมท่ี 2 และแสงไฟกลุม 3 

ดวยตนเอง 

 

B：STANDBY SETTINGS (การต้ังคาสแตนดบาย) 

  

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีการต้ังคาสแตนดบายและกด “Iris on” เพื่อต้ังคาเมนูยอยของ STANDBY SETTINGS การต้ัง



 

คาสแตนดบาย 

A1：STANDBY TIME (เวลาสแตนดบาย) 

     เลื่อนเคอรเซอรไป STANDBY TIME และกด “Iris on” เพื่อเวลาการติดต้ังจอยสติกการเคลื่อนยายและ

สามารถต้ังเวลาได : 30sec/2min/5min/10min กด “Iris on”  เพื่อยืนยัน 

B1：STANDBY MOTION (การเคลื่อนไหวสแตนดบาย) 

   เลื่อนเคอรเซอรไป STANDBY MOTION และกด “Iris on” การติดต้ังการเคลื่อนไหว โยกจอยสต๊ิกและการ

เคลื่อนไหวท่ีสามารถต้ังคา : : ท่ีต้ังไวลวงหนา 1/scan 1/crusing tour 1/pattern tour 1/no control กด “Iris on” เพื่อ

ยืนยัน 

C：PRIVACY MASK (หนากากความเปนสวนตัว) 

 

A1. PRIVACY MASK (หนากากความเปนสวนตัว) 

เลื่อนเคอรเซอรไปยังหนากากความเปนสวนตัวและกด “Iris on” เพื่อติดต้ัง โยกจอยสต๊ิกเพื่อเลือกหนากากความ

เปนสวนตัวและรองรับ 8 หนากากท้ังหมด 

 

B1.ENABLE (เปดการใชงาน) 

เลื่อนเคอรเซอรไปเปดใชงานและกด “Iris on” เพื่อติดต้ังสวิทชของหนากากความเปนสวนตัว โยกจอยสต๊ิกเพื่อ

เลือกสถานะ: on และ off  

 



 

C1.SETUP (การติดต้ัง) 

เลื่อนเคอรเซอรไปติดต้ังและกด “Iris on” การต้ังคาตําแหนงของหนากากความเปนสวนตัวใหกด “Iris on” เพื่อ

ยืนยัน เลื่อนเคอรเซอรไปยังหนากากความเปนสวนตัวใหกด “Iris on” เขาสูการต้ังคาขนาดความเปนสวนตัวและ

ยายจอยสติกเพื่อปรับขนาด กด “Iris on” เพื่อยืนยัน 

D1. CANCEL (ยกเลิก) 

เลื่อนเคอรเซอรในการ CANCEL และกด “Iris on” เพื่อยกเลิกการเลือกหนากากความเปนสวนตัว 

D： CLOCK (นาฬิกา) 

  

เลื่อนเคอรเซอรไป CLOCK และกด “Iris on” เพื่อเขาสูเมนูยอยของ CLOCK 

A1：DATE SETTING (การต้ังคาเวลา) 

เลื่อนเคอรเซอรไป DATE SETTING และกด “Iris on” เพื่อต้ังคาวันท่ี จอยสติก Right/left เพื่อการต้ังคาตําแหนง

และตอนบนและลง จอยสติกท่ีจะติดต้ังเพิ่มข้ึนและลดลงจากวันท่ี กด“Iris on” เพื่อยืนยัน 

B1：TIME SETTING (การต้ังคาเวลา) 

เลื่อนเคอรเซอรไป TIME SETTING และอื่น ๆ เดียวกันกับ DATE SETTING เลื่อนเคอรเซอรเพื่อ SAVE 

SETTING และกด “Iris on” เพื่อยืนยัน หากยกเลิกการต้ังคาปจจุบันเลื่อนเคอรเซอร BACK ใหกด"“Iris on” เพื่อ

กลับไปท่ีเมนูยอยครั้งสุดทายและยกเลิกการต้ังคา 

 

 

 



 

E：MANUAL CONTROL (การควบคุมปกติ) 

 

A1.SETUP LEFT LIMIT (การติดต้ังจํากัดซาย) 

เลื่อนเคอรเซอรไป LEFT LIMIT และกด “Iris on” การติดต้ัง 

B1. SETUP RIGHT LIMIT (การติดต้ัง จํากัด ขวา) 

เลื่อนเคอรเซอรไป RIGHT LIMIT และกด“Iris on” เพื่อติดต้ัง 

C1. MANUAL CONTROL (การควบคุมปกติ) 

เลื่อนเคอรเซอรไป MANUAL CONTROL และกด “Iris on” เพื่อติดต้ัง ยายจอยสต๊ิกเพื่อเลือก on/off (เปด / ปด) 

F：PASSWORD SETTINGS (การต้ังคารหัสผาน) 

A1.Modify Password (การเปลี่ยนแปลงรหัสผาน) 

เลื่อนเคอรเซอรไป “Modify password”, และกดปุม iris open ไปท่ีโหมดการปรับเปลี่ยนรหัสผาน ใสรหัสผานเกา

กอนและรหัสผานเริ่มตนคือ "111111" 

B1.Password protection (การปองกันรหัสผาน) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี“password protection”, และกดปุม iris open ท่ีจะติดต้ังสวิทชรหัสผาน; ยายจอยสติกข้ึนและ

ลงเพื่อเปดหรือปดการปองกันรหัสผาน เม่ือปองกันดวยรหัสผานจะเปดใหใสรหัสผานกอนท่ีจะเปดเมน ู

 

 

 



 

G：Dome Title Setup (การติดต้ังกมเงยของโดม) 

  
 

 

 



 

 

 
 

  

Input method instruction： 

1． เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “input information”, และกด iris open ใหขอมูล edit mode ยายจอยสติกซายและ

ขวาเพื่อเลื่อนเคอรเซอร"←"และกด iris on เพื่อลบตัวอักษรโดยเคอรเซอรและกด iris off ออกจาก edit 

mode 

2． เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีตัวเลือกวิธีการปอนขอมูลซึ่งเปนหนึ่งในบรรทัดดานลาง“Input Information”และ



 

กด iris on เพื่อปอนโหมดการติดต้ังวิธีการ ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือกวิธีการปอนขอมูลท่ีมีคําวา

“English Capital/English lower case /Chinese/Number/Special character/”. 

3． เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีบรรทัดหนึ่งบรรทัดดานลางตัวเลือกวิธีการปอนขอมูลและกด iris on เม่ือเขาสู

โหมดการปอนตัวอักษร เลือกตอนนี้ twinkles ตัวอักษรและยายจอยสต๊ิกเพื่อเลือกตัวอักษร; กด iris on 

ในการปอนตัวอักษรวิบวับไปยังตําแหนงของ"←"ใน “Input information” บล็อก 

H：Other Options (ตัวเลือกอื่น ๆ) 

 

                                      

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี“other options” และกด iris on ในเมนูยอย 

A1：Temperature Control Mode (โหมดการควบคุมอุณหภูมิ) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีโหมดการควบคุมอุณหภูมิและกด iris on เกี่ยวกับการต้ังคาการควบคุมอุณหภูมิ ใชจอยสต๊ิก

เพื่อเลือก“Cooling/Auto/Heating/Off”, และกด iris on บนเพื่อยืนยันการปอนขอมูล 

มี IR LED กับพัดลม จะถูกกําหนดในโหมดเสมอ 

B1：Preset Freeze  

ในการเรียกเมนูการต้ังคาท่ีต้ังไวเลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Preset Freeze” และกด iris on บนเพื่อใหการติดต้ัง ยาย

จอยสต๊ิกเพื่อต้ัง“On/Off” และกด iris on เพื่อยืนยัน 

C1：Auto Flip 

เม่ือโดมหมุนไป 90 องศาในทิศทางแนวต้ังและผูใชตองการเพื่อดําเนินการตอการหมุนตามแนวต้ัง, โดม

โดยอัตโนมัติจะหมุนตามแนวนอน 180 ° ใน 2 วินาที กด iris on บนเพื่อใหฟงกช่ันนี้วา “On/off” 



 

D1.Auto Pause time (เวลาหยุดพักอัตโนมัติ) 

เวลาหยุดพักอัตโนมัติหมายถึงระยะเวลาในการท่ีโดมไมไดรับรหัสหยุดใด ๆ และหลังจากท่ีโดมจะหยุดการ

ทํางานช่ัวคราวโดยอัตโนมัติและตัวเลือกท่ี 5,15,30,60 วินาที 

E1.Menu shut time (เวลาปดเมนู) 

    มีเมนูบนเมนูจะปดโดยอัตโนมัติหลังจากระยะเวลาวาง เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “menu shut time” และกด iris 

on กับเขาสูโหมดการติดต้ัง; ยายจอยสติกข้ึนหรือลงเพื่อต้ังเวลาใหเปน "1 นาที / 2 นาที / 5 นาที/10 นาที" 

F1.Directi Zero Position 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Direction Zero Setup” และกด iris on กับทิศทางตําแหนงโหมดการการต้ังคาเปนศูนย 

มันแสดงใหเห็น “press iris on to confirm...”, และตอนนี้คุณสามารถควบคุมโดมกลับไปท่ี zero position 

horizontally (North), กด iris on กับเพื่อกําหนดตําแหนงนี้เปนตําแหนงท่ีศูนย 

 

Camera Setup (การติดต้ังกลอง) 

  
 

A. Auto Focus (โฟกัสอัตโนมัติ) 

    เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Auto Focus”,และกด iris on ท่ีจะมุงเนนกับเมนูการต้ังคาโหมดยายจอยสติกข้ึนและ

ลงเพื่อเลือกการเลือกโหมดโฟกัส 

B. Digital Zoom (ดิจิคตอลซูม) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Digital Zoom” และกด iris on เพื่อการติดต้ังสวิทชดิจิตอลซูม ยายจอยสติกข้ึนและลง



 

สลับ on/off  ดิจิตอลซูม 

C. Backlight Compensation (การชดเชยแสงพื้นหลัง) 

การติดต้ังสวิทช : เม่ือแสงสวางท่ีภาพ ภาพท่ีอยูในระดับตํ่า เปด backlight compensation ใหสูงข้ึน 

D. Picture freeze. 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “picture freeze”,และกด iris on เพื่อการติดต้ังสวิทช picture freeze ยายจอยสติกข้ึน

และลงเพื่อเปดหรือปดฟงกชันนี้ 

E. Vertical Mirror Image (ภาพสะทอนในแนวต้ัง) 

    เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Vertical mirror image”,และกด iris on กับการใสภาพในแนวต้ังการติดต้ังสวิทช 

ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือก on/off(เปด / ปด)  

F. Zoom Speed (ความเร็วในการซูม) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Zoom Speed”,และกด iris on กับเพื่อซูมเขาโหมดการการต้ังคาความเร็ว ยาย

จอยสต๊ิกเพื่อเลือกความเร็วในการซูมกลองซึ่งสามารถกําหนดใหเปน “Low speed” ,“moderate speed”, “high 

speed” 

G：Advanced option (ตัวเลือกข้ันสูง) 

 

 A1. white balance mode (โหมดความสมดุลแสงสีขาว) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “white balance mode” และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติกข้ึน



 

และลงเปน “Auto/Manual/Indoor/outdoor” 

หมายเหตุ : สําหรับกลองท่ีแตกตางกันจะมีตัวเลือกการติดต้ังอาจจะมีท่ีแตกตางกัน 

B1.R Gain 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “R gain” และกด iris on กับการต้ังคาไปท่ีโหมด ยายจอยสติกข้ึนและลงไป 

ต้ังคาท่ี R gain 

หมายเหตุ : เฉพาะในกรณีท่ีสมดุลแสงสีขาวถูกกําหนดใหเปนปกติการติดต้ังสามารถใชได 

C1. B gain 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “B gain”และกด iris on กับการต้ังคาไปท่ีโหมด ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อต้ังคา B gain 

หมายเหตุ : เฉพาะในกรณีท่ีสมดุลแสงสีขาวถูกกําหนดใหเปนปกติการติดต้ังสามารถใชได 

D1.Illumination (สองสวาง) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “illumination” และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติกข้ึนหรือลงเพื่อต้ังคา

การสองสวาง 

E1.Exposure mode (โหมดการปรับแสง) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีโหมด “exposure mode” และกด iris on กับการต้ังคาไปท่ีโหมด ยายจอยสติกข้ึนและ

ลงเพื่อเลือกพารามิเตอรซึ่งสามารถกําหนดใหเปน"ความสําคัญ “Auot/Manual/Sutter priority/iris 

priority/Illumination priority” 

หมายเหตุ : สําหรับกลองท่ีแตกตางกันมีตัวเลือกโหมดท่ีอาจจะแตกตางกัน 

F1.Shutter Speed (ความเร็วในการจับภาพ) 

    เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Shutter speed” และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติกข้ึนและลง

เพื่อต้ังคาความเร็วชัตเตอร 

G1.Wide Dynamic (ความกวางของไดนามิก) 

   เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “wide dynamic”, และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติกข้ึนและลง



 

เพื่อเลือกพารามิเตอรท่ี “Low/Moderate/high” 

หมายเหตุ : สําหรับกลองท่ีไมมีฟงกช่ันแบบ wide dynamic, การต้ังคาตัวเลือกนี้จะไมสามารถใชได 

H1. Initiation Setup (การติดต้ังเริ่มตน) 

    ยายจอยสต๊ิกเพื่อ “initiation setup" และกด iris on กับการกูคืนคากลองเปนคาเริ่มตน 

 

Operation Setup (การดําเนินการติดต้ัง) 

  

 

A: Preset (ตําแหนงลวงหนาของกลอง) 

  

A1. Preset Position Number (จํานวนตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา) 

ยายจอยสต๊ิกเพื่อ “preset position number”, และกด iris on กับการต้ังคาโหมดการยายจอยสติกข้ึนและลง

เพื่อกําหนดจํานวน โดมรองรับ 220 ตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนา ,1 - 64 ,100 - 255 



 

 

B1. Title Setup (การต้ังคากมเงย) 

เลื่อนเคอรเซอรไป “title setup” และกด iris on เพื่อการต้ังคาเมนูยอยท่ีจะทําใหตําแหนงการต้ังคาท่ีต้ังไว 

C1.Call (เรียก) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “call” และกด iris on กับเพื่อเรียกไปยังตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนาท่ีเกี่ยวของ 

D1.Setup (การต้ังคา) 

กด iris on ไปยังโหมดตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนาการการติดต้ังและมันแสดงใหเห็น”Press iris on to 

confirm…” ผูใชสามารถทําใหการดําเนินการโดม, และกด iris on กับการบันทึกตําแหนงปจจุบัน 

E1.Delete (ลบ) 

เลื่อนเคอรเซอรไป “delete” และกด iris on กับไปยังตําแหนงท่ีกําหนดไวลวงหนาท่ีเกี่ยวของ 

B：Auto Scan (สแกนอัตโนมัติ) 

 

A1.Scan Number (จํานวนสแกน) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “scan number” และกด iris on กับการต้ังคาโหมดการ ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อ

กําหนดจํานวนการสแกน โดมนี้รองรับการสแกนอัตโนมัติ 8 

B1. Title Setup (กาต้ังคากมเงย) 

เลื่อนเคอรเซอรไป “Title Setup” และกด iris on กับเพื่อเขาสูเมนูยอยการต้ังคาการสแกนช่ือเรื่องการต้ังช่ือ

เรื่อง 



 

C1.Start Scan (เริ่มตนการสแกน) 

   เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “start scan” และกด iris on กับเพื่อเริ่มการสแกนท่ีเกี่ยวของ 

D1.Left Boundary Setup (การติดต้ังขอบดานซาย) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “Set left boundary” และกด iris on กับไปท่ีโหมดการต้ังคาก็แสดงใหเห็น”press iris 

on to confirm…” ผูใชสามารถทําใหการดําเนินงานโดมไปยังตําแหนงท่ีคาดไวและกดมานตากับการบันทึก

ตําแหนงปจจุบันเปนขอบเขตทางดานซาย 

E1. Right boundary setup (การต้ังคาขอบเขตท่ีเหมาะสม) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “set right boundary” และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคาก็แสดงให

เห็น ”press iris on to confirm…” ผูใชสามารถทําใหการดําเนินงานโดมไปยังตําแหนงท่ีคาดไวและกด iris on กับ

การบันทึกตําแหนงปจจุบันเปนขอบเขตท่ีเหมาะสม 

F1.Scan speed (ความเร็วในการสแกน) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี “scan speed” และกด iris on กับเพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติกข้ึนและลงใน

การต้ังระดับความเร็วเปน 10-30 

 

C：Sequence (ลําดับ) 

 A1.SEQ NO. 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี SEQ NO และกดปุมบน IRIS (บนแปนพิมพการควบคุม) เพื่อเขาสูโหมดรุนของหมายเลข

ลําดับยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือกหมายเลข แลวกด IRIS ON เพื่อยืนยัน 



 

B1. TITLE (กมเงย) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีช่ือและกด IRIS ON เพื่อเขาสูโหมดรุนของช่ือลําดับ 

C1.START (เร่ิมตน) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี START และกด IRIS ON เพื่อเริ่มตนการเรียงลําดับในปจจุบัน 

D1.<SEQUENCE SET> 

กด IRIS ON เพื่อเขาสูการต้ังคาลําดับท่ี 

 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี EDIT และกด IRIS ON เพื่อเขาสูโหมดรุน ยายจอยสติกขวาและซายเพื่อเลือกรายการ 

a. เม่ือ < > ท่ีอยูในรายการ No. เลื่อนจอยสต๊ิกข้ึนและลงเพื่อเลือกจํานวนท่ีต้ังไวในลําดับท่ี มีถึง 32 สถานีท่ีต้ังไว

ในลําดับเดียวท่ีมี 

b. เม่ือ < > รายการท่ี PRESET ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือกไมมีท่ีต้ังไวลวงหนา ท่ีคุณตองการเพิ่มในลําดับท่ี 

c.เม่ือ < > เปนรายการท่ี INS ยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือกโหมดรุนท่ีเปน“insert”, “ok” และ“delete” 

d. กด IRIS OFF เพื่อออกจากรุน 

 



 

E1. Delete (ลบ) 

เลื่อนเคอรเซอรไป“delete” กด Iris บนเพื่อลบลําดับท่ีเกี่ยวของ 

 

D. PATTERN (รูปแบบ) 

 

A1. PATTERN NO. (หมายเลขรูปแบบ) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี PATT และกดปุมบน IRIS (บนแปนพิมพการควบคุม) เพื่อเขาสูโหมดรุนของหมายเลขลําดับ

ยายจอยสติกข้ึนและลงเพือ่เลือกหมายเลข แลวกด IRIS ON เพื่อยืนยัน 

B1. TITLE (กมเงย) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีช่ือและกด IRIS ON เพื่อเขาสูโหมดรุนของช่ือลําดับ 

C1.START (เริ่ม) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี START และกด IRIS ON เพื่อเริ่มตนรูปแบบปจจุบัน 

D1. <SET> 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี SET และกด IRIS ON กับโหมดการต้ังคารูปแบบการปอน แลวประโยค  “PRESS IRIS ON 

TO CONFIRM” จะปรากฏบนหนาจอ ยายจอยสต๊ิกเพื่อจะยาย PTZ และกด IRIS ON เพื่อยืนยัน 



 

E1.DELETE (ลบ) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี DELETE และกด IRIS ON เพื่อลบรูปแบบปจจุบัน 

E.<ZONES> 

 

A1.ZONE INFORMATION (ขอมูลโซน) 

B1.ZONE NO. 

เลื่อนเคอรเซอรไปยัง ZONE NO และกดปุมบน IRIS ON (บนแปนพิมพการควบคุม) เพื่อเขาสูโหมดรุนของโซน

เลขท่ียายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อเลือกหมายเลข แลวกด IRIS ON เพื่อยืนยัน 

C1. TITLE (กมเงย) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี TITLE และกด IRIS ON เพื่อเขาสูโหมดรุนของช่ือโซน 

D1.<LEFT LIMIT> 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี <LEFT LIMIT> และกด IRIS ON เพื่อเริ่มตนการต้ังคา left limit ของโซนปจจุบัน แลว

ประโยค “PRESS IRIS ON TO CONFIRM”  จะปรากฏบนหนาจอ ยายจอยสต๊ิกและกด IRIS ON เพื่อยืนยัน 

E1. <RIGHT LIMIT> 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ี <RIGHT LIMIT> และกด IRIS ON เพื่อเริ่มตนการต้ังคาขีด จํากัด ทางดานขวาของเขต

ปจจุบัน แลวประโยค “PRESS IRIS ON TO CONFIRM” จะปรากฏบนหนาจอ ยายจอยสต๊ิกและกด IRIS ON 



 

เพื่อยืนยัน 

F1.DELETE (ลบ) 

กด IRIS ON เพื่อลบโซนท่ีปจจุบัน 

F.TIMING ACTION 

 

 

การกระทํา TIMING : ผูใชสามารถต้ังคาฟงกชั่นท่ีจําเปนตองใชในระหวางการ 

ชวงเวลาท่ีกําหนด ฟงกชั่นเหลานี้รวมถึงสถานีท่ีต้ังไวติดตามการลองเรือ , 

ทัวรรูปแบบและการสแกน 

 

ผูเสนอไปท่ีระยะเวลาท่ีจะต้ังคาและกด “ Iris Open” เพื่อเขาสูโหมดการต้ังคา ยายจอยสติก (ซาย / ขวา? 

ในการเลือกตัวเลือกของเวลาท่ีแนนอนของการเริ่มหยุดและการเคลื่อนไหว. เลื่อนจอยสต๊ิก (ข้ึน / ลง) ในการ

แกไขเนื้อหาและกด “ Iris On” เพื่อยืนยันการดําเนินการ 

 

 



 

A1. SCHEDULE NO. 

ตารางเวลาของการดําเนินการระยะเวลาท่ีครอบคลุม 7 วัน 1 สัปดาหและ 8 ระยะเวลา 1 วัน 

B1.START (เร่ิมตน) 

C1.STOP (หยุด) 

D1.MOTION (การเคลื่อนไหว) 

Timing action modes (โหมดการดําเนินการระยะเวลา): PRESET 1-8, SCAN 1-4, SEQUENCE 1-4, 

PATTERN 1-4 (รูปแบบ 1-4) 

E1：ON/OFF (เปด/ปด) 

กด IRIS ON เพื่อเปดหรือปดการดําเนินการระยะเวลา 

F1：COPY (คัดลอก) 

ผูใชสามารถคัดลอกตารางไปท่ีอื่น 6 วันในหนึ่งสัปดาห 

G1. BACK (กลับ)  

Go back to upper menu (กลับไปท่ีเมนูดานบน) 

Note (หมายเหตุ) 

การต้ังคาของแตละชวงเวลาท่ีไมสามารถซอนทับและระยะเวลาท่ีไมสามารถ 

ไดรับอนุญาตใหเกิน 00:00 

 

หากการใชพยายามท่ีจะควบคุมโดมในระหวางการดําเนินการกําหนดเวลาแลวการดําเนินการ 

จะถูกหยุดและหากมีการดําเนินการหลังจาก 25 วินาทีแลวโดมจะ 

ตอการดําเนินการระยะเวลา 

 

 



 

G：AUTO TRACKING (การติดตามอัตโนมัติ) 

 

A1.SENSITIVITY (ความไวตอบสนองตอแสง) 

เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีตัวเลือกของ SENSITIVITY และยายจอยสติกข้ึนและลงเพื่อปรับความไวตอแสง ความไวตอ

แสงของ funtion การติดตาม อัตโนมัติขนาด from1 ถึง 1 5 เลื่อนเคอรเซอรไปท่ีตัวเลือกของความไวตอแสง

จอยสติกข้ึนและลงเพื่อปรับความไวตอแสง Sensitivity of auto tracking funtion ขนาด from1 ถึง 15  

 

B1.FRAME RATE (เฟรมเรต) 

การต้ังคาของอัตราการตรวจสอบเฟรม (Low(ตํ่า) / Mid(กลาง) / High(สูง)) 

C1. ENABLE (การใชงาน) 

เปดใชงานหรือปดใชงานฟงกช่ันการติดตามอัตโนมัติ 

* * * * หมายเหตุ : ฟงกช่ันการติดตามรถยนตเปนเพียงการโดมความเร็วท่ีมีโมดูลกลองท่ีรองรับการติดตาม

อัตโนมัติ 

 

 

 



 

RESTART  

 

กด “Iris Open” เพื่อเริ่มตนโดม  

FACTORY DEFAULTS (เริ่มตนจากโรงงาน) 

 

กด “Iris Open” เพื่อดําเนินการตอทุกการต้ังคาการต้ังคาเริ่มตนจากโรงงาน  

 
 
 
 

 

 



 

HELP(ชวยเหลือ)

 

กด “Iris Open” เพื่อตรวจสอบ HELP ขอมูลท้ังหมดเกี่ยวกับวิธีใชการต้ังคาเมนู  
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